
Глава 214, 213. Том 2, Образ мира (второй по счету)

Ся Чжи покинул гору Тяньян.

Он не стал снова искать Хоуту, потому что Хоуту уже нашла его.

У Цзи надела маску Хоуту, но, очевидно, она не смогла узнать в Фэн Нань Бэе своего бывшего
брата Семи Императоров.

Теперь она спросила холодным голосом: "Я - Иньцзюнь, но ты разрушил Башню Кровавого
Дождя под моей рукой, двадцать две силы, возглавляемые Двенадцатью Фазами Иньского
Лезвия".

Ся Цзи прервал ее и сказал: "У моего ученика есть жетон семьи Су, разве вы не видели его?
Или твои подчиненные не передали его тебе?"

У Цзи сощурилась: "Я не знаю".

Ся Цзи сказал: "Если ты не доложишь об этом, то такие подчиненные будут прокляты. Я убью
их за тебя. Разве ты не благодаришь меня?"

Лицо У Цзи внезапно вспыхнуло гневом: "Ты! Ветер с севера на юг!!!"

Ся Цзи тихонько фыркнул, прошел мимо нее и негромко сказал: "Позаботься обо всех своих
людях".

Ву Цзи внезапно перестала злиться, на мгновение замолчала и тихо сказала: "Подожди".

Ся Цзи сделала паузу.

У Цзи напомнила голосом Нуонуо: "Ветер севера и юга, можешь ли ты сохранить этих детей
навсегда?".

Ее слова были очень спокойными, казалось, они напоминали императору, стоящему перед ней:
"Ты не прорвался сквозь одиннадцать царств".

"Твоя жизнь ограничена",

"Ты вернешься в семью Су после того, как выполнишь свою миссию, но я другая, потому что я
уже из одиннадцатого царства. Когда ты вернешься в семью Су, не мне решать, как умрут эти
дети",

"Не думай о том, чтобы прорваться в одиннадцатое царство за короткое время, потому что
Огненное Семя Земли Перемирия становится все труднее и труднее найти, а производства
почти нет".

После того, как она произнесла эту фразу, она улыбнулась.

Она ожидала увидеть гневный взгляд мужчины, стоящего перед ней.

Однако Ся Цзи закрыл глаза, и в его сознании промелькнул образ четырех императоров,
которые жались в тени императорской столицы озера Хуацин.

Он спросил: "У Цзи, ты счастлив?".



Почему Инь Цзюнь не ожидала такого ответа, сердито сказала она: "Какое отношение это
имеет к тебе?".

Сказав это, она была ошеломлена, потому что обнаружила, что не только не разозлила
мужчину перед ней, но и сама разозлилась.

Почему?

Ся Чжи не стал дожидаться ее ответа и продолжил идти вперед.

Ву Цзи вдруг сказала: "Ветер Севера и Юга, мы еще не играли друг против друга?".

Ся Цзи слегка хихикнул, не обратив на нее внимания и не остановившись.

Ву Цзи холодно посмотрела на его спину, но ее сердце наполнилось странным чувством.

Этот человек

вызывал у нее неописуемые чувства.

Но нравится ему это или не нравится, он не может отрицать, что он - несравненный
волшебник, и он все еще читает и изучает книгу "Энтузиазм в мире".

Она вздохнула, и по какой-то причине ей в голову пришел вопрос.

"Счастлива ли я?"

Она не могла не пробормотать про себя, отвернулась и крепко закрыла глаза.

"Брат~~~"

Когда я вернулся в Цзинху, небо уже было покрыто обильным снегом.

В районе за озером все еще было очень оживленно.

Ся Чжи нажал на шляпу и подошел к лодке.

Прежде чем он успел заговорить, маленькая девочка в хижине сказала: "Сегодня снежно,
поэтому я не могу выбраться из озера".

Ся Чжи достал пять таэлей серебра, что было на два таэля больше, чем обычно.

Маленькая девочка взяла деньги и взвесила их.

Ради денег она подсознательно подняла голову и посмотрела на покупателя. Внезапно она
была ошеломлена. Она опустила голову, пытаясь разглядеть лицо под шляпой, но не смогла
разглядеть его четко.

"Где гости?"

"В сердце озера".

Маленькая девочка поспешно разбросала семена, встала, заикаясь, и крикнула: "Дедушка,
выйди из озера".



Скоро

корабль отчалил.

В каюте маленькая девочка не разговаривала, а неловко сидела напротив гостей.

Осторожно спросила: "Не хотите ли выпить чаю?"

"Не беспокойтесь".

"Не хотите ли съесть дынные семечки?"

"Не нужно".

"Хотите?"

"Не нужно".

Вскоре лодка прибыла на середину озера, и маленькая девочка увидела, как гости встают, и
прошептала: "Меня зовут Ван Ши, десять тысяч двадцать тысяч десять тысяч, поэтическое
стихотворение".

Ся Цзи небрежно ответил: "Понятно".

Сказав это, он вышел из хижины, подошел к поверхности озера, ступил на воду, пошагал по
волнам и вошел в усадьбу в центре озера, которая снаружи выглядела туманной.

Маленькая девочка прыгала в хижине, ликуя от радости: "Фея знает мое имя, он знает мое
имя!!!"

вдруг

Она что-то вспомнила и застонала, словно рыдая: "Я получила от феи пятьдесят таэлей
серебра, ахххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххххх!

Ся Цзи сидел в своем кабинете, он был единственным, кто остался в маленьком дворике у
озера.

Он вскипятил воду и заварил котелок горячего чая.

На поместье падал снег, и его толщина доходила до колен. Желтая свеча в каменной башне все
еще горела ярко, освещая белизну в окружающей темноте.

Через несколько дней Су Тянь пришел с посланием.

Он сказал, что речь идет о "Тянься Цзиньци", пусть не волнуется, во-первых, его подход был
разумным и все еще в рамках императора.

Во-вторых, семья все еще обладает некоторым потенциалом.

Кроме того, личность родоначальника семьи Су, Су Дачжи, невидима. Монстрам на верхнем
уровне все равно, а ниже никто не осмелится ничего сказать.

Су Тянь знала, что черный император забрал большую часть огня, поэтому тихо попросила его,



Ся Цзи дал ей три, а Су Тянь щедро одарила его множеством пустых золотых хрустальных
шаров. По его просьбе ему принесли древние книги.

Чтобы составлять книги, ему, естественно, нужно смотреть книги по всему миру, поэтому его
просьба почитать книги вполне разумна.

Су Тянь даже пообещал помочь ему собрать книги из разных мест и регулярно отправлять их в
Поместье Озерного Сердца.

Через несколько дней Ань Ронгронг также получил информацию.

Десять лет назад она сражалась и занималась культивированием на хаотическом фронте
Огненного Трибунала, чтобы укрепить свои Тела Закона и достичь высшей сферы.

Сегодняшний разбой был оттеснен к перевалу Фенгланг, и можно сказать, что разбой - это
когда волк запечатан.

Огненная катастрофа была блокирована не из-за Фэнланьгуаня, а потому что снова наступила
зима.

Но когда пройдет эта зима, внимание Фэнланьгуаня будет поглощено.

Пламя пришло с запада и охватило всю землю.

И Нин Сяоюй, и Даци были отведены конфуцианским мастером обратно на гору.

Защита Севера от огня стала миссией трех принцев.

А его конечная судьба - стать камнем Цзи Сюаня, сына судьбы. Это предначертано. Возможно,
он еще не знает этого, но его сестра Ся Юнь должна это знать.

Сяо Су очень хорошо жилось в стране ракшасов в снегах и льдах. Она часто сообщала себе
хорошие новости, а также сказала, что в следующий раз, когда мы будем сражаться вместе, мы
не должны ей мешать.

Ся Цзи улыбнулся, покачал головой и с чувством сказал: "Эта девушка все еще полна
жизненной силы".

Но когда он закончил испытывать эмоции, он вдруг понял, что Сяо Су была папой
государственной религии Ракша и мастером таинственного Ванцзячжэня.

Теперь, когда другие столкнутся с ней, они будут испытывать лишь благоговение и страх?

Только сами будут называть ее девушкой.

Он вдруг снова повернулся и посмотрел на бронзовое зеркало.

В бронзовом зеркале человек уже не подросток, а голубой шелк смешался с белыми волосами,
упавшими в беспорядке.

Он сел обратно за стол, изучил чернила, взял перо и написал на бумаге четыре иероглифа

-Магия мира.



Последующие дни прошли просто.

Ся Цзи Тянь Тянь либо создавал "Книгу Десяти Тысяч Вер", либо читал книги,

Эти книги присылались по приказу Су Тяня, каждый раз в тысячах экземпляров.

По ночам он отправлялся во внешний Гуань через пересадочную станцию Цзифу.

Теперь у него было пять пересадочных станций.

Первый находится в Цзинху.

Второй - в руинах императорской столицы.

Третий - на крайнем западе Гуаньвэя.

Четвертая - в храме Волчьей Змеи и Смерти в царстве Застывших Ракшасов.

Пятый - в Цзинюфанге на острове Аббатов.

Чтобы добраться от поместья Цзинху до внешней части Гуанди, ему понадобилось всего лишь
более десяти секунд.

И в эту ночь, которую никто не знал, он превратился в облик Ся Цзи в глубинах разбоя, а затем
усердно работал в позе тела закона. Теперь он досрочно нарушил состояние отверстия закона,
и восьмеричная жила закона также проникла сквозь два слоя.

Время летит, и скоро зимний снег сойдет, и весенние ростки высунут свои головки из почвы, и
красочные цветы будут цвести до середины лета, а затем в начале осени произойдет новый
цикл.

Все рождается снова и снова и постепенно приходит к смерти.

И Ся Цзи также завершил создание второй главы "Книги Ванфа".

Хотя он и не удовлетворен, потому что каждый день у него новые достижения, но и этой хватит
на весь мир.

Когда он отложил перо, за занавеской снова начался сезон дождей.

Он услышал звук шагов в чрезвычайно тихой усадьбе, и эти шаги были немного спокойнее, чем
радостные и легкие, когда они уходили.

Скоро,

одна фигура за другой падали под ветром и дождем перед кабинетом.

Ушло девяносто девять, а вернулось семьдесят два.

Казалось, все ученики повзрослели, пробыв всего год.

Все говорили в унисон: "Я видел учителя".

Естественно, они слышали о главных событиях на арене и догадывались, что это должно быть



связано с учителем. Если бы не учитель, они бы погибли на арене.

Ся Чжи вышел из кабинета, вышел из карниза, не прикрываясь от дождя, просто позволяя
холодному дождю намочить его одежду и волосы.

Он прошептал: "Я знаю, с чем вы столкнулись, и что ваш мир претерпел земные изменения.

Но учитель хочет сказать, что того, с чем вы столкнулись, недостаточно, то, с чем вы
столкнулись, слишком слабо, и вы еще не столкнулись с действительно страшным врагом.

Вы снова умрете, некоторые будут инвалидами, ранеными, страдающими и безнадежными,
некоторые будут обмануты, обмануты, обмануты, обмануты и даже преданы. "

Семьдесят два ученика слушали молча, они одновременно отстранили свои силы, позволили
дождю намочить их, и стояли с учителем под этим осенним дождем, молча слушая
наставления учителя.

Ся Цзи осмотрел этих детей, которых уже нельзя было назвать детьми, и негромко сказал:
"Теплица может породить только слабость, а защита - только хрупкость. Вы не питомцы
учителя, а его ученики.

В следующий раз учитель не будет брать инициативу в свои руки, все причины и следствия,
если только учитель здесь, иначе учитель не будет контролировать.

Если вы умрете, учитель отомстит за вас, но имеет ли это значение для тех, кто уже умер? "

Ученики торжественно слушали.

Ся Цзи поднял голову, обратившись лицом к Цюйюй в небе, закрыл глаза и тихо прошептал:
"Вторая глава Книги Десяти Тысяч Верований готова, вы можете взять их для копирования и
изучения.

Затем, после зимы, вы можете снова отправиться в путь. Когда вы вернетесь в следующий раз,
я надеюсь, что в качестве учителя все еще будут 72 человека". "

Сказав это, он взмахнул рукавами, развернулся и шагнул в кабинет.

Ученики посмотрели друг на друга. За год произошло много событий. У каждого была своя
история, а некоторые даже обрели невежественные чувства.

После короткого отдыха многие решили прийти в зал боевых искусств поместья.

Они с удивлением обнаружили, что в центре зала стоит хрустальный шар, в шаре горит
фиолетовое пламя, источающее всплески высокой температуры, от которых закипает кровь.

А в сердце пламени, которое никто не видел, горело маленькое чистое черное пламя.

PS: Завтра возобновятся обновления выше 4D

(Конец этой главы)
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